
HOTELES. HOTELS
426



HOTELES. HOTELS
427

H
O
T
EL
ES

H
O

T
EL

S

HOTELES
HOTELS



HOTELES. HOTELS
428

Ramon Soler® es uno de los principales suministradores de la 
industria hotelera, que desde hace más de 25 años se supera día 
a día perfeccionando sus productos para sus específicas exigen-
cias, tanto en ahorro de agua, como en seguridad, salud y pleno 
confort para las personas. Una buena grifería para HOTEL tiene 
que presentar no solo una estética depurada y de diseño, sino 
que también es necesario que reúna un conjunto de caracterís-
ticas técnicas que hagan de todo el conjunto una pieza idónea 
para proyectos del sector hotelero.

Las griferías de Ramon Soler® especialmente diseñadas para 
HOTELES están cuidadosamente creadas con una gran cantidad 
de ventajas, que beneficiarán tanto al huésped como al propie-
tario del HOTEL.

Ramon Soler is one of the foremost suppliers of tapware for the 
hotel industry. For more than 25 years the daily needs of these 
clients have been covered, including water saving, security, health 
and comfort for the hotel guests. A good Hotel tapware not only 
enhances the aesthetic quality of the room but must also have a 
number of technical characteristics which make it ideal for this 
type of use. 
 
Ramon Soler brassware has been especially designed for Hotels 
and takes into account the needs of both the guest and hotel 
chain.

GRIFERÍA EXCLUSIVA PARA HOTELES
EXCLUSIVE TAPWARE FOR HOTELS
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HOTEL HILTON ALEXANDRIA
Alexandria (Egypt) 

ROYAL PACIFIC HOTEL & 
TOWER Honk Kong 

HOTEL INTERCONTIENTAL
Tahíti (Polynesia)

SEDE CUATRECASAS
Barcelone (Spain)

LE STADE DES LUMIÈRES
Lyon (France)

Citeé International Lyon
Lyon (France)

WALDORF ASTORIA
Dubai

SHERATÓN AIRPORT
Frankfurt (Germany)

ASAMBLEA
Merida (Spain)

LE MOOREA SOFITEL 
Tahiti (Polynesia)

HARD ROCK CAFE
Ibiza (Spain)

DIAGONAL 640
Barcelone (Spain)

BODEGAS TÍO PEPE
Cádiz (Spain)

HOTEL ALBA SELECTA
Dubai

GRAN PALLADIUM
Ibiza (Spain)

SOHO GARRAF
Barcelona (Spain)

LINSBERG-AUSTRIA
Austria

MATE HOTELES EMMA
Barcelona (Spain)

MÖVENPICK
Dubai

HARD ROCK IBIZA
Ibiza (Spain)

HOTEL BRISAS IRAPUATO
Mexico

NESTLE COUNTRY OFFICE
Barcelone (Spain)

HOTEL USHUAIA TOWER
Ibiza (Spain)

QUEEN MARY

HOTEL RADISSON
Barcelone (Spain)

BAWABAT ALSHARQ
Abu Dhabi (United Arab Emirates)

HOTEL 2122
Punta del Este

MARRIOT LOS SUEÑOS
Costa Rica

ASIA RESORT LINSBERG
Austria

POLICE HEADQUARTERS
Frankfurt (Germany)

HOSPITAL ALGARVE
Algarbe (Portugal)

CLINICA QUINOR
Barcelona (Spain)

PALLADIUM HOTEL
Ibiza (Spain)

HOTEL DEL MAR
Barcelona (Spain)

YASMEEN ROTANA
Damascus (Syria)

EL COVE ROTANA
Ras Al Khaimah (United arab E.)

BALNEARIO ROQUETAS
Caldes de Montbui (Barcelona)

VIRGEN DE LOS REYES
Sevilla(Spain)

HOTEL COLONIAL
Barcelona (Spain)

Ritz/Hotel Palace
Barcelona (Spain)
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Moments of relaxation and comfort between high doses of de-
sign and beauty. Our premium series have been designed for cus-
tomers with urban and cosmopolitan taste, and Ramon Soler® 
stands out for its wide range of series that combine design, qua-
lity and technology.
It offers sustainable design in its high-end series, which have been 
created under a principle of responsible water consumption and 
integration of water-saving systems in its internal components.

Hotel
PREMIUM

Momentos de relajación y confort entre altas dosis de diseño 
y espectacularidad. El Hotel Premium ha sido ideado para los 
clientes con gusto urbano y cosmopolita. Destaca por su amplio 
catálogo de series que aúnan diseño, calidad y tecnología. 
Además, ofrece diseño sostenible en sus series de alta gama 
que han sido creadas bajo un principio de consumo responsable 
e integran sistemas de ahorro de agua y limitadores de caudal 
en sus componentes internos. 

Alexia
pg.50

Tzar
pg.70

Urban Chic
pg.32

Arola
pg.88

Âtica
pg.110

Kuatro
pg.122

RS-Cross
pg.98

Kuatro NK
pg.140

RS-Q
pg.150
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Cuando el cuidado por cada detalle y la calidad se encuentran 
en un hotel, su encanto es indiscutible. Encontrar elegancia y 
despertar sensaciones de serenidad en un hotel con encanto es 
un hecho, por su puesta en escena, su estilo sutil y su marcado 
carácter.

The beauty of a hotel is defined by its detail and features. A hote-
lier not only sells a room, but a series of sensations which clients 
look forward to, and these expectations must be fulfilled with a 
complete wellness programme. 

Hotel
CON ENCANTO
CHARMING

Las líneas básicas y el cuidado por el medio ambiente se res-
piran en el hotel MEDIUM. Ramon Soler® ofrece para estos es-
pacios series de líneas sencillas que no renuncian a la calidad, 
completándolos con el carácter ecofriendly y económico que 
los caracterizan. Con Ramon Soler®, el hotel MEDIUM se viste 
de modernidad y  funcionalidad

MEDIUM HOTEL are Ramon Soler basic lines, designed with sim-
ple lines bringing high quality, environmentally friendly and eco-
nomic mixers for all the hotel industry. 
With Ramon Soler®, MEDIUM hotel brings to the hotels moderni-
ty and functionality.

MEDIUM
Hotel

Gaudi
pg.200

Drako
pg.170

Ypsilon Plus
pg.224

New fly
pg.210
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Consulte nuestra amplia oferta en hidroterapia pag. 344

HIDROTERAPIA - HIDROTHERAPY HOTEL
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Please consult owr wide range of hydrotherapy products. Pg 344
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ESTUDIO DE AHORRO DE AGUA
WATER SAVING ANALYSIS

MONOMANDOS
En una gran variedad de 
modelos con diferentes 
estilos y segmentos de 
precio, está integrada 
la tecnología que 
permite reducir 
automáticamente 
el consumo de agua 
hasta  más de un 50%, 
asegurando a su vez 
una salida de agua de 
máximo confort.

DUCHAS
En los rociadores se 
ha incorporado una 
tecnología que permite 
ahorrar hasta un 40% 
de agua sin pérdida de 
confort. 

TERMOSTÁTICOS
Los termostáticos de 
Ramon Soler® consiguen 
la temperatura perfecta 
en una fracción de 
segundo y además 
mantienen la misma 
temperatura durante 
toda la ducha. Se 
equipan con limitador 
de caudal (que pueden 
alcanzar hasta el 50% 
de ahorro de agua) 
y botón limitador de 
temperatura (ahorro de 
energía).

ELECTRÓNICAS
Apertura y cierre del agua 
mediante detectores de 
presencia: al acercar las 
manos al grifo sale agua 
y cuando las retiramos 
deja de salir el agua 
automáticamente, lo 
que supone una gran 
reducción del consumo de 
agua alcanzando hasta un 
70% de ahorro. Además 
tiene la posibilidad de fijar 
su temperatura (máximo 
60ºC), con lo que también 
se ahorra energía.

TEMPORIZADAS
Grifería automática 
temporizada de alta 
calidad para lavabo y 
ducha,  caudal limitado y 
simple funcionamiento. 
Destinada a instalaciones 
de colectividades o 
locales públicos donde 
se requiere ahorro en el 
consumo del agua que  
puede alcanzar hasta un 
70% de ahorro. Además 
garantiza una larga 
duración en condiciones 
de utilización intensiva.

SINGLE-LEVER 
MIXERS
In a variety of models 
with different styles 
and price segments, 
the technology in 
order to reduce water 
consumption to over 
50 % is implemented 
assuring at the same 
time the maximum 
comfort for the user

SHOWERS

Headshowers are 
designed in order to 
save 40% of water 
consumption. 

THERMOSTATIC 
MIXERS
Ramon Soler® 
thermostatic mixers get 
the perfect temperature 
in less than a second and 
also maintain the same 
temperature throughout 
the shower experience. 
They are equipped with 
flow limiter button 
(which can reach up to 
50% water saving) and 
temperature limiter 
button (energy saving).

SENSOR-LEVEL 
MIXERS
Our studies demonstrate 
that using mixers with 
electronic sensor reduces 
water consumption of 
up to 70% savings. It also 
has the ability to set the 
temperature (maximum 
60ºC), which also saves 
energy.

SELF-CLOSING 
MIXERS
Our beautiful design 
of self-closing mixers 
allows a saving water 
consumption up to 70%. 
The mixers are used 
mainly in public spaces. 
It also ensures a long 
service life under 
conditions of intensive 
use.
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Normativa NF de Francia para el ahorro de agua y ener-
gía. Una combinación eficiente que incorpora sistemas 
de apertura central en frío y tope intermedio (apertura 
escalonada o en dos fases). 

NF regulations in France. This feature enables us to totally 
open the tap from a cold water start from the central po-
sition of the handle. 

Nuestros monomandos que cumplen la estricta norma-
tiva NF de Francia para el ahorro de agua. Incorporan un 
tope intermedio en el recorrido vertical de la palanca. 
De esta forma, el usuario encuentra una resistencia que 
hace que la palanca del monomando se ubique en una 
posición intermedia, proporcionando un caudal con un 
ahorro del 50 % de agua. En el caso de que sea preciso 
disponer de más caudal, simplemente hay que vencer el 
citado tope y abrir el grifo completamente. Este sistema 
también es conocido como apertura escalonada o en 
dos fases.

Our single lever mixers comply with the strict NF regula-
tions in France. There is a hard point when one opens the 
tap, a small pressure point in the handle. This enables the 
tap to be able to be opened to an intermediate position, 
enducing a saving  of 50% of the waterflow. In the case 
that more water flow is needed, one only has to open the 
tap fully. This is also called a scaled opening or two phase 
system.  

SYSTEM
C3

Sistema de ahorro de agua y energía, una combinación 
eficiente que incorpora sistemas de apertura central en 
frío y tope intermedio (apertura escalonada o en dos fa-
ses). 

This feature enables us to totally open the tap from a cold 
water start from the central position of the handle. 

C3/S3 WATER AND ENERGY SAVING
C3/S3 AHORRO AGUA Y ENERGÍA

C2/S2 WATER SAVING 50%
C2/S2 AHORRO DE AGUA 50%

AGUA

AGUA
WATER

ECOENERGIA
ENERGY

BIENESTAR
WELLNESS

AGUA
WATER

ENERGIA
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Cálculo HOTEL
Calculation
Cálculo ocupación media
hoteles 175 habitaciones

Servicio y estudios personalizados de ahorro para hoteles
Personalised hotel water efficiency studies

• Asesoramiento Técnico Pre-Venta. A petición del 
establecimiento hotelero nuestro equipo de análisis 
y estudios realizará un plan de gestión global para 
minimizar los costes en el suministro de agua.

• Servicio Post Venta y Calidad. La calidad de Ramon 
Soler  va mucho más allá del ciclo de vida de un 
producto, cuando ese producto deja de fabricarse, sus 
recambios permanecen disponibles durante un período 
de diez años.
Ofrecemos anualmente más de 2.000 productos que 
cumplen con los estándares de calidad y las normativas 
europeas má s exigentes.

•  We offer the possibility of evaluating the water use and 
saving which can be undertaken by implementing our 
systems in any hotel.
•  Pre-sales and Post sales service and quality control.
•  We currently offer more than 2,000 products which 
comply with the highest european quality standards. 
•  Ramon Soler’s quality exceeds the life cycle of the 
product, as we maintain a ten year stock in spare parts. 
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La grifería sanitaria de Ramon Soler cumple con la más 
estricta normativa europea del sector, sobre la que 
realizamos ensayos en nuestros laboratorios que se 
encuentran técnicamente preparados para ello:
•	Los grifos o mezcladores mecánicos se ensayan conforme a 
la norma UNE-EN817:2009 y a la norma UNE 19703:2015.
•	Los grifos simples y los mezcladores cumplen con la norma 
UNE-EN 200:2008 
•	Los materiales en contacto con el agua no han de constituir 
ningún peligro para la salud a una temperatura de 90ºC. 
No deben producir alteración alguna en el agua a nivel 
cualitativo, de aspecto, de olor o del gusto. Los materiales 
susceptibles a la corrosión serán tratados para evitarla. 
•	Los revestimientos y las superficies significativas de los 
productos deben cumplir la norma UNE-EN 248:2003.
•	Reguladores de chorro, conexiones flexibles, flexibles de 
ducha, mangos de ducha y rociadores, válvulas,… todos los 
productos pasan por un proceso de homologación interna en 
base a la normativa europea aplicable, garantizando tanto los 
niveles de calidad como la intercambiabilidad de los mismos.

Ramon Soler complies with the strictest European Standards in 
the sector. Our Quality Lab is technically prepared to conduct 
tests according such standards: 
• Ramon Soler complies with the strictest European Standards 
in the sector. Our Quality Lab is technically prepared to conduct 
tests according such standards: 
• Mixers are tested in accordance with UNE-EN817: 2009
• Mixers are tested in accordance with UNE-EN 200: 2008
• Materials in contact with water must not constitute a health 
hazard at a temperature of 90 ° C. They should not produce any 
alteration in water quality level, appearance, odor or taste. The 
materials used by Ramon Soler are hazardous free.
• Chromate process is tested in accordance with UNE-EN 248: 
2003.
• Regulators jet, flexible connections, flexible shower, shower 
handles and sprinklers, valves, ... all products go through a 
process of internal approval based on the applicable European 
regulations, guaranteeing both the levels of quality and 
interchangeability same.

Los grifos deben cumplir las siguientes características funcionales 
Mixers & Standards  

Ramon Soler, consciente de la importancia de la grifería no 

sólo en la higiene sino en el ahorro de agua y energía, se ha 

asociado con la organización European Water Label, con el 

objetivo de ofrecer una gama de productos eco eficientes, 

que respeten el medioambiente.

Todos los productos  registrados en esta entidad se 

identifican con la siguiente etiqueta:

SIGNIFICADO DE LA ETIQUETA

Se muestra claramente el volumen 

máximo de agua, si el producto se ha 

instalado  correctamente y de acuerdo 

con las instrucciones del fabricante

• Bandas de rendimiento de color

• La capacidad real / rendimiento

LABEL DEFINITION 

It clearly shows the maximum volume of water 

if the product has been installed correctly and 

according to the manufacturer´s instructions

•  Coloured performance bands

•  Actual capacity/performance

At Ramon Soler, we are not only aware of the importance of the 

tapware in hygiene but also in water saving and energy issues. 

This in turn has enabled us to become associated with the 

European Water Label organization, with the aim of offering 

a range of eco-efficient products that respect the environment .

All these registered products are identified with the following 

label:

Productos exclusivos para todo tipo de proyectos
Exclusive products for all types of projects
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•	 Caudal standard: 12 l/min.
•	 Caudal reducido: 3,75 l/min
•	 AHORRO: 68 %

•	 Standard flow: 12 l/min.
•	 Flow limiter: 3,75 l/min
•	 SAVING: 68 %

4

5

3

1 2

Base de latón cromado
Metal base

Sistema de ahorro de agua y 
energia S2 / S3
Water & energy saving systems 
S2 / S3

BASE DE LATÓN CROMADO. Nuestra grifería para hoteles dispone de esta pieza con 
el objetivo de garantizar una mejor resistencia  y durabilidad. 
METAL BASE.  Our hotels tapware have this piece in order to get strength and durability.

LIMITADOR DE CAUDAL DE 3,75 l/min. Disponemos además de un amplio abanico de 
limitadores (1,7 l/min a 8 l/min.) adaptados a las necesidades del cliente.
FLOW LIMITER 3,75 L/MIN. We have also a wide range of limiters (1.7 l /min to 8 l /min ) 
according our customer needs.

SISTEMA DE AHORRO AGUA S2. Apertura en dos fases, con un  tope intermedio para 
obtener un ahorro de agua del 50%.
S2 WATER SAVING SYSTEM. Step two-phase opening, with an intermediate stop for 
saving 50% of water.

SISTEMA DE AHORRO AGUA Y ENERGIA S3. Apertura escalonada en frío.
S3 WATER & ENERGY SAVING SYSTEMS. Gradual opening cold.

Aerators with flow limiter

Sacrificial anode

Aireadores
Limitadores de caudal

Ánodo de sacrificio

ó

REF CAUDAL
FLOW

AHORRO
SAVING

LAVABOS
MIXERS

1526

8 l/min 33 %

1517

8 l/min 33 %

1525

8 l/min 50 %

1528

5 l/min 58 %

1527

3,75  l/min 68 %

1529

1,7 l/min 85 %

SYSTEM
S3

3,7

LAVABO. MIXER

4.

5.

3.

2.

1.

Standard

LIMITADOR  Anti-retorno

Antivandálico

Spray

Características especiales grifería para hoteles
Special features tapware for hotels

ANODO DE SACRIFICIO Protegemos de la corrosión las superficies de la grifería con 
un ánodo de sacrificio de zinc-magnesio el cual se coloca en todas nuestras series, 
tanto en los anclajes verticales como en los murales, asimismo nuestras manetas 
estan también protegidas. Este sistema patentado por Ramon Soler triplica la vida de 
nuestros recubrimientos por corrosión externa.

SACRIFICIAL ANODE In Ramon Soler we protect the surfaces of the faucet from 
corrosion with a zinc-magnesium sacrificial anode which is placed in all our series, both 
in vertical anchors and murals, our handles are also protected. This system patented by 
Ramon Soler triples the life of our external corrosion coatings.
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Aerators with flow limiter

Sacrificial anode

Aireadores
Limitadores de caudal

Ánodo de sacrificio

2

3.

4.

2.

1.

Water & energy saving 
systems S2 

Limitador de caudal de 8 l/min. Disponemos además de un amplio abanico de 
limitadores (3 l/min a 8 l/min.) adaptados a las necesidades del cliente.

Distribuidor metálico el cual ofrece una alta resistencia al uso frecuente y  a los 
productos de limpieza. 
METAL DIVERTER.  Our hotels tapware have this piece in order to get strength and 
durability.

FLOW LIMITER 8 L/MIN. We have also a wide range of limiters (3 l /min to 8 l /min . ) 
according our customer needs.

SISTEMA DE AHORRO AGUA S2. Apertura en dos fases, con un  tope intermedio para 
obtener un ahorro de agua del 50% 

S2 WATER SAVING SYSTEM. Step two-phase opening, with an intermediate stop for 
saving 50% of water
 

Sistema de ahorro de 
agua y energia S2

Distribuidor metálico

Metal diverter

Limitador caudal con antiretorno 
8 l/min ARD+C8

Flow  limited with antiretorno 8 l/
min ARD+C8

8

DUCHAS
SHOWER

AHORRO
SAVING

CAUDAL
FLOW

AHORRO
SAVING

ARD+C8                                8 l/min 45 %

JLC 8 
          

8 l/min 45 %

JLC 6

6 l/min 60 %

JLC 3

3 l/min 80 %

JLC10

10 l/min 80 %

BAÑO-DUCHA . BATH & SHOWER

Standard

LIMITADOR  Anti-retorno

LIMITADOR  Anti-retorno

•	 Caudal standard: 15 l/min.
•	 Reducido a 8 l/min ARD+C8
•	 AHORRO 45 %

•	 Standard flow: 15 l/min.
•	 Flow limiter 8 l/min ARD+C8
•	 SAVING 45 % •	 Caudal standard: 15 l/min.

•	 Reducido 8 l/min
•	 AHORRO 45 %

•	 Standard flow: 15 l/min.
•	 Flow limiter 8 l/min
•	 SAVING 45 %

JLC Opcional 

1

3

4

ARD+C8

ANODO DE SACRIFICIO Protegemos de la corrosión las superficies de la grifería con 
un ánodo de sacrificio de zinc-magnesio el cual se coloca en todas nuestras series, 
tanto en los anclajes verticales como en los murales, asimismo nuestras manetas 
estan también protegidas. Este sistema patentado por Ramon Soler triplica la vida de 
nuestros recubrimientos por corrosión externa.

SACRIFICIAL ANODE In Ramon Soler we protect the surfaces of the faucet from 
corrosion with a zinc-magnesium sacrificial anode which is placed in all our series, both 
in vertical anchors and murals, our handles are also protected. This system patented by 
Ramon Soler triples the life of our external corrosion coatings.



440
HOTELES. HOTELS

Hotel Picasso Hotel Vincci

Hotel Picasso

Grupo Iberostar

VP Hoteles

Hotel

Hotel Hayat Regency

Crown Resorts

Hotel Protur Hotel & Resorts Fiesta

Hotel & Resorts Palladium

Hipotels

Hotel Husa

Grupo Mediterránea

Paradores

Linsberg

Grand Sirenis

Paradores

Costa Calero

Confortel

Radisson

Sheraton

Hotel Majursa

Hotel JP

Hotel GargalloHard Rock 

Hilton 

Ushuaïa B&B

Grupo Playasol

Europa Hotel

The Royal SuitesHotusa 

Intercontinental Golden Tulip

The Queen Mary
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LIMITADOR DE 
CAUDAL
Nuestros limitadores 
permiten determinar qué 
caudal máximo se desea, 
reduciendo el consumo 
de agua y manteniendo 
el confort de uso. La 
limitación standard son 3,7 
l/m en lavabos y 8 l/m para 
duchas

WATER LIMITING 
Our water limiting systems 
can regulate the maximum 
flow required, reducing 
water usage and maintaining 
acceptable levels of comfort. 
The standard limit is 3.71/
min in basins and 8l/min in 
showers.

TERMOSTOP 
Las griferías termostáticas 
disponen de un sistema 
limitador de temperatura, 
que indica al usuario el 
límite de temperatura de 
uso eficiente de 38ºC a 
42ºC. Este sistema limita, 
mediante un tope de giro 
del volante la temperatura 
del agua caliente, pudiendo 
sobrepasarlo con solo 
pulsar un botón.

TERMOSTOP 
This system avoids the risk 
of burns and the excessive 
consumption of hot water. 
It permits to limit the 
maximum temperature 
lock lever through the lever 
stroke in mixer taps.

DURABILIDAD
Nuestra grifería destaca 
por su gran resistencia 
ya que todos sus 
componentes externos con 
desgaste, son metálicos 
lo que permite una gran 
durabilidad con el paso del 
tiempo.

DURABILITY
Due to all external 
components with higher 
use being metallic, our 
tapware is very resistant 
over long periods of time. 

ANTI-LEGIONELA
Siguiendo los reglamentos y 
las normativas, disponemos 
de diversos sistemas que 
evitan la proliferación 
de la legionela. Nuestros 
grifos están diseñados 
con materiales resistentes 
a los tratamientos con 
altas concentraciones de 
cloro, así como a las altas 
temperaturas necesarias 
para realizar el choque 
térmico previsto por la ley 
(RD 865/2003).

A N T I - L EG I O N E L A 
In accordance to  
international regulations, 
we have various features 
which help to eradicate this 
virus in hydraulic systems. 
Our tapware incorporates 
mecanisms which are 
chlorine resistant and can 
resist thermal changes as 
per Spanish Royal Decree 
(865/2003.)

SENSIBILIDAD 
Nuestros cartuchos permiten 
regular cómodamente la 
temperatura, la mezcla de agua 
progresivamente, sin cambios 
bruscos de temperatura. 
Además, nuestros cartuchos 
termostáticos reaccionan 
en menos de un segundo a 
variaciones de temperatura 
y caudal manteniendo la 
temperatura solicitada.

SENSIBILITY 
Our single lever and 
thermostatic cartridges 
allow us to confortably 
regulate the desired 
temperature

ERGONOMIA
El diseño ergonómico de 
nuestras griferías permite 
el fácil uso para cualquier 
persona.

ERGONOMICS 
The ergonomic shape of our 
tapware offers ease of use.

PROTECCIÓN 
ACÚSTICA
Nuestra grifería dispone de 
diferentes filtros acústicos 
tanto en las entradas de 
agua de los grifos como 
en el interior de sus 
mecanismos de regulación, 
optimizando la protección 
acústica.

NOISE PROTECTION
Our tapware has acoustic 
filters both in water 
connections as well in 
the mixing cartridges 
optimizing noise protection. 

CUSTOM
A petición del estableci-
miento hotelero, Ramon 
Soler® graba a láser el 
logo del hotel de forma 
indeleble.

CUSTOM
Ramon Soler can laser mark 
taps with an establishments 
logo on its handles making 
the tap a unique design item

ANODO DE 
SACRIFICIO
Protegemos de la corrosión 
las superficies de la grifería 
con un ánodo de sacrificio 
de zinc-magnesio el cual se 
coloca en todas nuestras 
series, tanto en los anclajes 
verticales como en los mu-
rales, asimismo nuestras 
manetas estan también 
protegidas. Este sistema 
patentado por Ramon Soler 
triplica la vida de nuestros 
recubrimientos por corro-
sión externa.

SACRIFICIAL ANODE
In Ramon Soler we protect 
the surfaces of the fau-
cet from corrosion with a 
zinc-magnesium sacrificial 
anode which is placed in all 
our series, both in vertical 
anchors and murals, our 
handles are also protected. 
This system patented by 
Ramon Soler triples the life 
of our external corrosion 
coatings.
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Ø63

           40-52

G1 1/4"
max.250

G3/8"

max.40

127

96

Ø50 62

360

80°

STEP 1
5l/m

STEP 2
10l/m

Ø63

           40-52

G1 1/4"
max.250

105 76

180

360

Ø50

G3/8"

5°

max.40

146

167
15°

94
100

Ø50

360

G3/8"

max.40
Ø63

           40-52

G1 1/4"
max.250

H570203
57A303914

H570203VA1169
57A303915

H570103
57A303912

H570103VA1169
57A303913

H570301
57B303916

H570301VA1169
57B303917

Cartucho: 40300-3

Cartridge: 40300-3

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

NEW FLY HOTEL

Monomando para lavabo con 
sistema de apertura en agua fría
Cold water opening Wash Basin 
mixer

Monomando para lavabo con 
sistema de apertura en agua fría 
y con válvula automática 11/4 Inox

Cold water opening  Wash Basin 
mixer  with pop-up waste 11/4”. Ref. 
1169 Inox

Cartucho:40300-3

Cartridge: 40300-3

Monomando para bidé
Bidet mixer

Monomando para bidé, con 
válvula automática 11/4”. Ref. 1169 
latón

Bidet mixer with pop-up waste 
11/4”. Ref. 1169 brass

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Monomando para lavabo con 
sistema de apertura en agua fría
Cold water opening Wash Basin 
mixer

Monomando para lavabo con 
sistema de apertura en agua fría 
y con válvula automática 11/4 Inox

Cold water opening  Wash Basin 
mixer  with pop-up waste 11/4”. Ref. 
1169 Inox

Cartucho:40300-3

Cartridge: 40300-3
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178

G1/2"

161
109

G1/2" 13°

Ø67

150±12

145

G1/2"

58
G1/2"

150±12

Ø67

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67G1/2"

Ø110

A A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

195

40M5

144
68

74

20-50

50-80

42

Ø145

70

B

A

B

A

H570802S
57D303920

H570502S 
57C303918

571801S
57D303551

571502S
57C303552

Monomando de baño - ducha sin 
equipo de ducha
Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 35200

Cartridge: 35200

Monomando Ducha,sin equipo 
de ducha
Bath and Shower mixer with out 
shower set.

Cartucho: 35200

Cartridge: 35200

Cartucho: 35100

Cartridge: 35100
XX1801+5700N-35+KX1

Cartucho: 35100+4004

Cartridge: 35100+4004
XX1502+5700N-35+945100+KX2

Caudal limitado ducha: 8 l/min

Flow shower limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

XX1502 1 bar 3 bar 5 bar

A l/min 14 24 30

B l/min 13 22  29
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA2V

A

XX1801 1 bar 3 bar 5 bar

l/min 17 26 34
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA1VConjunto monomando de 

ducha empotrado 1 vía sin 
equipo  ducha
Concealed shower mixer without 
shower and spout

Conjunto monomando de 
baño-ducha empotrado 2 vías sin 
equipo ducha
Concealed bath-shower mixer 
without shower and spout 

1 VIA/WAY

2 VIAS/WAY
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30°

15° 75

105

Ø46

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

390 M8x1.25

223165

Ø46

15°

max.40

R3/8"

390 M8x1.25

290

30°

60

90

Ø46

30°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.40

R3/8"

max.250

415 M8x1.25

H6401
300097

H6401VA1167
300098

H6491
300099

H6491VA1167
300100

H6403
300101

H6403VA1167
300102

H6410
300104

H641003
64A302080

Monomando para lavabo
Wash Basin mixer

Monomando para lavabo alto
High washbasin mixer

Monomando para lavabo alto
High washbasin mixer

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2) 

Cartucho: 35300

Cartridge: 35300 

Cartucho: 35300 (6689 C3)

Cartridge: 35300 (6689 C3) 

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón
Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para bidé
Bidet mixer

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón
Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para lavabo, con 
sistema de apertura en agua fría
Cool water opening wash Basin 
mixer

Monomando para lavabo con 
válvula automática y sistema de 
apertura en agua fría. Ref. 1167 latón
Cold water opening Wash Basin 
mixer. Ref. 1167 brass

HOTELES MEDIUM - YPSILON PLUS HOTEL
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115
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170

15°

A A
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M5
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A

42
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G1/2"
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G1/2" G1/2"

120
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40M5

144
68

74

20-50

50-80

70

150±12

150±12

641801S 
64D300676

641502S
64C300677

H6405S
300105

H6408S
300106

Monomando de baño - ducha sin 
equipo de ducha
Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 35200 (6689 C2)

Cartridge: 35200 (6689 C2)

Cartucho: 35200 (6689 C2)

Cartridge: 35200 (6689 C2)

Monomando  Ducha sin equipo 
de ducha
Bath and Shower mixer with out 
shower set

Caudal limitado ducha: 8 l/min

Flow shower limited: 8 l/min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge:  35100 (6689-2)
XX1801+6400N-35+KX1

XX1801 1 bar 3 bar 5 bar

A  l/min 17 26 34
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA1VConjunto monomando de  ducha 

empotrado 1 vía  con placa 
metálica y sin equipo ducha
Single lever 1 way concealed 
shower valve with metalic plate, 
without shower kit 

Cartucho: 35100 (6689-2)+ 4004

Cartridge:  35100 (6689-2) + 4004
XX1502+6400N-35+945100+KX2

XX1502 1 bar 3 bar 5 bar

A  l/min 14 24 30

B   l/min 13 22  29
KIT DE AMPLIACION - EXTENSION SET KA2V

Conjunto monomando de baño-
ducha empotrado 2 vías con 
placa metálica sin equipo ducha
Single lever 2 way concealed bath-
shower valve with metalic plate 
without shower kit
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145

20°

max.45

335

240

50
370

R3/8"

35°

85

100

160

15°

15°

Ø63

40-52

R1 1/4"

max.45

R3/8"

max.250

375 M8x1.25

180

135
119

11016°

max.45

G3/8"

360 M8x1.25

Cartucho: 35100 (6689-2)

Cartridge: 35100 (6689-2)

XX1801 + 3300N -35 + KX1

331801S
33D300662

331502S
33C300664

H3304
33A300919

H3304VA1167 
33A300920

H330403
33A300922

H330403VA1167
33A300923

H3303
226149

H3310
226158

H3303VA1167
228669

Monomando para lavabo alto
High wash Basin mixer

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388) 

Monomando para bidé
Bidet mixer

Cartucho: 35100-3 

Cartridge: 35100-3

Monomando para lavabo, con 
válvula automática Latón
Wash Basin mixer With pop-up 
waste Brass

Monomando para lavabo
Wash Basin mixer

Monomando para lavabo M
Wash Basin mixer M

Monomando para lavabo M
Wash Basin mixer M

Monomando para lavabo, con 
válvula automática  11/4. Ref. 1167 
latón
Wash Basin mixer with pop-up 
waste 11/4. Ref. 1167 brass

Conjunto monomando de ducha 
empotrado 1 vía sin equipo 
ducha
Concealed  Shower mixer without 
shower and spout.

Conjunto monomando de 
baño-ducha empotrado 2 vías sin 
equipo ducha
Concealed  Shower mixer without 
shower and spout.

Cartucho: 35300 -3
Cartridge: 35300 -3

Cartucho: 35100 -3
Cartridge: 35100 -3

Cartucho: 35100 -3
Cartridge: 35100 -3

Cartucho: 35100 (6689-2)+4004

Cartridge: 35100 (6689-2)+4004

XX1502 +3300N-35 + 335100+KX2

Caudal limitado: 3,75 l/min
Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min
Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min
Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min
Flow limited: 3,75 l /min

Caudal limitado: 3,75 l/min

Flow limited: 3,75 l /min

DRAKO HOTEL
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H3305S
228633

H3308S
228624

H3339S
228615

H333402S
33D301951

Monomando de baño - ducha sin 
equipo de ducha
Bath and Shower mixer without 
shower kit

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388)

Monomando de ducha sin equipo 
de ducha
Shower mixer without shower kit

Cartucho: 40100 (3388) 

Cartridge: 40100 (3388)

Termostático de ducha sin 
equipo de ducha
Thermostatic shower mixer 
without Drako shower set

Cartucho: 1701T + 1700C 1|2”

Cartridge: 1701T  + 1700C 1|2”

Termostático de baño - ducha 
con inversor integrado, sin 
equipo de ducha
Thermostatic bath-shower mixer 
with integrated diverter in flow 
rate handle without shower set

Cartucho: 1700T + 4000

Cartridge: 1700T  + 4000

Caudal limitado ducha: 8 l/min

Flow shower limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min

Caudal limitado ducha: 8 l/min

Flow shower limited: 8 l /min

Caudal limitado: 8 l/min

Flow limited: 8 l /min
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Ø22

42

800

125

m
ax

. 7
60

600688

Negro mate
Black matte

Cromo
Chrome

7750MO
256551

7750T1
300133

7750T3
256542

7750S
227436

7780S
99Z300925

7780T1
99H300926

7780T3
99H300927

Barra de ducha sin accesorios, 
con soportes de fijación pared 
adaptables
Shower bar without accessories
with wall fixation adaptable 
supports

Barra de ducha con accesorios
Shower bar with accessories

Barra de ducha con accesorios
Shower bar with accessories

Teleducha ABS
ABS Handshower

Teleducha ABS
ABS Handshower

3520T1

T1 

+

Flexible stain 
steel 1,55 m. 

1128C

5840T3

T3 

+

Flexible stain 
steel 1,55 m. 

1128C

Teleducha ABS 3 jets
ABS Handshower 3 jets

UNIVERSAL

ZENIT

+

3713M

MO  

2471 C

5840T3

T3 

Barra  con accesorios MO
Shower bar with accessories 
MO

Barra con accesorios T1
Shower bar with accessories 
T1

Barra con accesorios T3
Shower bar with accessories 
T1

Barra de ducha con soporte 
deslizante,  sin accesorios
Shower bar with wall bracket  
without accessories

Flexible 1,75 m Flexible 1,75 m Flexible 1,75 m

3520T1

T1 

2471 C

Teleducha ABS 3 jets
ABS Handshower 3 jets

Teleducha metálica
Metal Handshower

2471 C
++
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Ø19
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G 1/2" 

G 1/2" 

G 1/2" 

Ø240

Cartucho: 35100 (6689-2)
Cartridge: 35100 (6689-2)

Cartucho: 35100 (6689-2)
Cartridge: 35100 (6689-2)

BOX PALET, 5 unidades -3% Descuento especial incorporado

BOX PALET, 5 units - 3% Special Discount in the price

BOX PALET, 5 unidades -3% Descuento especial incorporado

BOX PALET, 5 units - 3% Special Discount in the price

Conjunto monomando de gran ducha e inversor integrado, 
con columna fija, accesorios ABS
Single lever fixed height shower mixer with integrated 
diverter, ABS accesories 

Conjunto monomando de gran ducha e inversor integrado, 
con columna fija, accesorios ABS
Single lever fixed height shower mixer with integrated 
diverter, ABS accesories 

932802S+T100N+RP240+2876BT+1128C

932802SNM+T100DNM+RP240NM+2876BTNM+2475CNM

Griferia monomando de gran ducha e inversor integrado

Single lever with integrated diverter 
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Ø24

Ø240
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880-1460
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Ø20
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)

71
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±1
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73-93

G 1/2"

 

G 1/2" 

1550

Negro mate
Black matte

Cromo
Chrome

Griferia monomando de gran ducha e inversor 
integrado
Single lever with integrated diverter 

Conjunto monomando de gran ducha e inversor 
integrado, con columna telescópica, ABS 
accesorios

Single lever adjustable height shower mixer with 
integrated diverter , ABS accesories

Conjunto monomando de gran ducha e inversor 
integrado, con columna telescópica, ABS 
accesorios

Single lever adjustable height shower mixer with 
integrated diverter , ABS accesories

932802S+DN130+RP240+2876BT+1128C

932802SNM+DN130DNM+RP240NM+2876BTNM+2475CNM

BOX PALET, 5 unidades -3% Descuento especial 
incorporado

BOX PALET, 5 units - 3% Special Discount in the 
price

BOX PALET, 5 unidades -3% Descuento especial 
incorporado

BOX PALET, 5 units - 3% Special Discount in the 
price
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264
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335

484

89-106

880-1460

753-1333

Ø24
705
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360
510

94-77

667

1750

G 1/2"  

917

Ø300

1044

BLAUTHERM TERMOSTÁTICO - THERMOSTATIC

945401RP300
94D303022

941202S
94D302999 

941202S
94D302999 

944801RP300
94D303021                         

Conjunto termostático gran ducha con columna 
telescópica , accesorios ABS
Thermostatic telescopic shower column, ABS accesories

Cartucho: 1701T + 4000

Cartridge: 1701T + 4000

Griferia termostática
Thermostatic shower

Griferia termostática
Thermostatic shower

Conjunto termostático gran ducha con columna fija, 
accesorios ABS
Thermostatic shower column fixed height, ABS accesories

941202S+ T100D + RP300 + 2876BT + 2478C

Cartucho: 1701T + 4000

Cartridge: 1701T + 4000

941202S + DN130D + RP300 + 2876BT + 2478C
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15° 75
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350 M8x1.25

217

105

280
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G1/2"

232

Ø72

150±24

H550702YCCB14MED
55E302742

H6401MED
64A301869

H6401MEDVA1167
64A301870

H550702YCCMED
55E301632

Monomando para fregadero con caño conformado corto de 
14cm.
Sink mixer tap with swivel spout and medical lever

Cartucho: 35100-3
Cartridge: 35100-3

Monomando Lavabo . Palanca gerontológica. Conexiones 
flexibles resistentes al choque térmico y al ataque químico de 
los procesos de desinfección antilegionela. Aireador limitador 
de 3,75 l/min.
Medical lever. The flexible connections are resistant to 
thermal shock and chemical protection during anti-legionella 
disinfection. Aerator  3.75 l/min. 

* con la válvula automática de latón
   with brass automatic valve 

Cartucho: 35100 (6689-2)
Cartridge: 35100 (6689-2)

Cartucho: 35100 (6689-2)
Cartridge: 35100 (6689-2)

Monomando para fregadero mural con caño giratorio bajo. 
Palanca gerontológica
Sink mixer tap with swivel spout and medical lever

Cartucho: 35100-3
Cartridge: 35100-3

MEDICAL
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Monomando para fregadero con caño giratorio conformado. 
Palanca gerontológica. Conexiones flexibles resistentes 
al choque térmico y al ataque químico de los procesos de 
desinfección antilegionela. Aireador limitador de 3,75 l/min.
Sink mixer tap with  swivel spout and medical lever. The flexible 
connections are resistant to thermal shock and chemical 
protection during anti-legionella disinfection. Aerator  at  3.75 
l/min. 

Monomando para fregadero con caño giratorio de tubo. 
Palanca gerontológica. Conexiones flexibles resistentes 
al choque térmico y al ataque químico de los procesos de 
desinfección antilegionela. Sistema S2
Sink mixer tap with swivel spout and medical lever.
The flexible conections are resistant to thermal shock and 
chemical protection during anti-legionella disinfection.

Monomando vertical de Fregadero con caño giratorio 
conformado con maneta médica
High-rise Sink mixer with formed swivel spout and medical 
handle

Cartucho: 40300-3
Cartridge: 40300 -3

Cartucho: 40200-2
Cartridge: 40200-2

Cartucho: 40200-2
Cartridge: 40200-2

MEDICAL


